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N3YYEHUE JUCKYPCUBHbBIX MAPKEPOB
METOJIAMHU KOPITYCHOM JUHI'BUCTUKHU

K. M. llInauxuna

Boponescckuii 2ocyoapcmeennblii ynueepcumem
[Moctynuia B peaakiuio 17 anpens 2015

AHHOTALUS: 6 cmambve 00CYHcOaomces npodIeMbl ONUCAHUSA SHAYEHUTI AH2TUUCKUX OUCKYPCUBHBIX MAPKEPOs
actually u in fact u ux nepesooa na pyccruii u nemeykuil si3viku. B kauecmee mamepuana uccied08anust ucnoo-
3y10mea napanienbublil nookopnyc Hayuonanbno2o Kopnyca pyccko2o A3vikd, a makoice aHeno-pyccKo-HemeyKuil
napanienbHblil KOPRyc YCMHOU akademuyeckou peyu. B pabome onuculeaiomes 0CHO8HbIe KOHMEKCMHble 3HaYe-
HUSL OBYX MAPKEPOB U AHATUZUPYIOMCSA MPU 2PYRNbL NEPEBOOUECKUX PelueHUll: OUCKYPCUBHDLIL MapKep nepegoount-
€51 ONUBKUM 1O CMBICTLY OUCKYPCUBHBIM CPEOCHBOM, OUCKYPCUBHOE 3HAYEHUE NePeOdemc sl ONUCAMENTbHO, KOMMY-
HUKAMUBHASL UHDOpMAyUs, nepedasaemas 8 aHeIUlCKOM meKcme OUCKYPCUBHBIM MAPKepOM, npu nepegooe
onyckaemcsi. L{enb maxoeo ananuza — nokazamov, 4mo nepesooueckie nomepu Mo2ym 603HUKAMb He MOTbKO Ha
UHDOPMAYUOHHOM, HO U HA KOMMYHUKATHUBHOM YDOGHE.

KuaroueBsle coBa: napaniensbHulii KOpnyc, nepegoo, OUCKYPCUBHbIIL MapKep, nepedo0uecKds mpyoHOCHb.

Abstract: the paper discusses contextual meanings of the English discourse markers «actually» and «in fact»
and addresses the practical question of their translation in Russian and German. The research is based on the
data from the parallel subcorpus of the Russian National Corpus and the parallel English-Russian-German cor-
pus of academic speech. The analysis of corpus data demonstrates various strategies of translation. Firstly, the
discursive meaning in the original text can be conveyed by various Russian and German discourse markers. Al-
ternatively, the translator can choose to use various lexical and grammatical means to convey the meaning of the
English discourse marker. The last group incorporates multiple cases where the discursive meaning is omitted by
translators. The aim of the corpus analysis is to show that losses in translation can occur not only on the level of
information, but also on the level of author-reader interaction.

Key words: parallel corpus, translation, discourse marker, translation difficulty.

JuckypcuBHBIE MapKepbl MOXKHO CUUTATh AOCTATOY-
HO IOMYJISIPHBIM 00BEKTOM JIMHIBUCTHYECKHX UCCIIE/I0-
Barnii [1-3]. UHTepec k 3T0# crieruduaeckoil rpyrie
SI3BIKOBBIX CPE/ICTB OOBSICHSIETCS B IEPBYIO 0YEPEb UX
HIMPOKUMH (PYHKI[HOHATBHBIMH BO3MOXHOCTSIMH. Kak
[IPABHJIO, OCHOBHBIMHU (DYHKIIUSIMHU JTUCKYPCHBHBIX Map-
KEPOB SIBISIFOTCSI 00€CIIEUCHNE CMBICTIOBOM [IETOCTHOCTH
KOMMYHHUKAIHH, BBIPAKCHUE SMOIIHOHATIBHOTO OTHOIIIE-
HHSI TOBOPSIIIIETO K CHTYAILlUH, & TAKXKE PEryJISIHs MPo-
1ecca MOHUMAaHHs CKa3aHHOTO/HAMMCAHHOTO.

O1i QYHKIHU MO3BOJSIFOT TOBOPUTH O «HAMPABICH-
HOCTH» JIUCKYPCHUBHBIX MApPKEPOB JIMOO Ha CaMOTro TOBO-
psitiero (eci pedsb UET O BHIPAXKECHUH SMOIHOHAIBHO-
OLICHOYHOT'O OTHOIIEHHMS), THOO0 Ha ajpecara (K Toraa
MapKephbl PEryJIHpyIOT MPOIECC MOHUMaHus), 00 Ha
COJIEPKATENBHYIO CTOPOHY BBICKA3bIBAHUS WJIU ETO SI3bIKO-
Boe ohopmiteHne. B 9THX citydasx qucKypCHBHEBIE MapKe-
PBI 00ECTIEUNBAIOT KOTEPEHTHOCTD JIUCKYPCa JIHOO HCIIOIb-
3yIOTCSI KAK METAKOMMYHHMKATHBHBIE CpeacTia [4].

WHTepec K IUCKYPCUBHBIM MapKepaM CYIIECTBYET
HE TOJIBKO B TEOPETUYECKOM SI3bIKO3HAHUHU. ECTh U NpH-
KJIaJHAs MOTPEOHOCTh MX U3YUYEHHs. KaK M3BECTHO,
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Ka’K/IbIH SI3BIK IMEET CBOIT HAOOP ANCKYPCUBHBIX CPEICTB.
Bnanenne qucKypCHBHBIMU MapKepaMH — OJHMH U3 ITPH-
3HAKOB KOMMYHHMKATHBHOW KOMIIETEHLIUH TOBOPSILETO.
ITosToMy B TOAPOOHBIX OMMUCAHKAX ITOTO KJIACCa S3BIKO-
BBIX €IMHUI] 3aMHTEPECOBAHBI T€, KTO MPEMNOJIAET SI3bIKU
U COCTaBIsET CIOBApU. 3aMETUM, YTO COBPEMEHHbIE
CIIOBAPH aHIIIUHCKOTO sI3bIKa, COCTABIICHHbIE HA MATEPHU-
aJie pa3IUYHbIX KOPIYCOB, BKIIIOUAIOT OMUCAHHS OTAEb-
HBIX JIUCKYPCUBOB, OZHAKO MOXXHO TOBOPHUTB O TOM, YTO
JeKcuKorpaduueckas TpaguLus ONUCAHUS JUCKYPCHUB-
HBIX MapKepoB ele Toiabko (opmupyercs. llpu Bceit
BaYKHOCTH IUCKYPCUBHBIX MapKEPOB JJ1s1 IIPOLIECCa KOM-
MYHHUKAI[UU CIOBapHbIC AC(HUHUIUN TUCKYPCHUBHBIX
CpEJICTB, KaK IIPaBHJIIO, HE IAI0T CKOJIbKO-HUOYIIb ITIOJIHO-
ro onucanus ux QyHKIuA. OOBIMHO COCTABUTENH CIIO-
Bapel OrpaHUYMBAIOTCS €IMHCTBEHHBIM 3HAUECHUEM.
Wuorna ObIBaeT M Tak, YTO CIOBAPHOE OMHCAHUC HE
COBIIAJIAET C KOPITYCHBIMU JIAHHBIMH B IIJIaHE IPUHAUIEK-
HOCTH IUCKYPCHUBHOIO MapKepa K ONpeeIEHHOMY TUITY
TEKCTa WM PEKUMY KOMMYHHUKAIMH. B 1BYysA3BIYHBIX
CIIOBAPSIX BAPUATUBHOCTD YUUTHIBACTCSI B HAUMEHBIIIEH
cTereHy (T.e. aeTcs OJMH BapHaHT MepeBOa, KOTOPBIit
OKa3bIBACTCsI HE BCET/1a KOHTEKCTHO YMECTHBIM), HHOIIA
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H3yuenue OucKypcusHoix Mapkepos Memooami KOpnyCHOU JTUH2EUCHUKU

BapUAaHTOB MEPEBO/IA /LISl JUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB HET
BOOOIIE.

Bropoii npukiagHoi aceKkT U3y4eHus JUCKYpPCUB-
HBIX MapKepOB CBSI3aH C MOTPEOHOCTSIMHU NEpPEBOJA.
HccnenoBarenu yka3pIBaoT Ha €HETICPEBOANMOCTE» KaK
OJHO U3 CBOMCTB JUCKYPCHUBHBIX MapkepoB. B cBs3u ¢
3THM IIeTIb TaHHOTO MCCIICOBAHMS — HAa MaTepHae ma-
paJlJIeNIbHBIX KOPILYCOB IOCMOTPETh, YEM BbI3BaHa TPY/-
HOCTb I1€PEBOJIAa AUCKYPCUBHBIX MAPKEPOB U MOXKHO JIU
CIIPaBUTHCS C MPOOIEMON HENEepeBOJUMOCTH JTAHHOHN
TPYIIIbI S3bIKOBBIX CPENCTB. MeTOAbI KOPITYCHOM JIMHT-
BHUCTHKH OKa3bIBAIOTCS B JAaHHOM CJIy4ae ONTHUMAaJIbHbI-
MH, MOCKOJIbKY IO3BOJISIOT BBIJAEJATH U ONMCHIBATh
CMBICJIBI, KOTOPbIE NIEpeIatoT JUCKYPCUBHBIE MapKephl B
Pa3IMUHBIX PEXKUMAX PEUU U TUINAX TEKCTOB.

B xauecTBe Marepuala HCClefn0BaHUS B paboTe Hc-
MOJB30BAIUCH JIBA UCTOYHUKA UH(OPMALIUH: apaJlIeb-
HbII mojkopnyc HannoHanbHOro Koprmyca pycckoro
s3bika (nanee — HKPSI) [5], a Takke HeOOIBILOM CrIEy-
ANM3MPOBAHHBIA MapajeabHbIH aHIIO-PYCCKO-HEMEIl-
KUH KOpPIyC YCTHOM akaJeMU4eCKOM MOHOJIOIMYECKON
peun. IlapannenpHBle KOpIyca Jal0T BO3MOXHOCTH
MEKBS3BIKOBOTO COMIOCTABICHUS M aHAJIM3a pa3Ho00pas-
HBIX [1€PEBOAYECKUX PELICHUH.

[TosicanM oOpatenue K TaHHBIM ITapajIeEHOTO
AHIIO-PYCCKO-HEMELKOT'0 KOpITyca YCTHOH akajieMuyec-
Ko#t peun. Koprryc OBUT cO3aH BBIITYCKHUKOM Kadeaphl
TullJI BI'Y A. KaimHKOBBIM U3 TPaHCKPHUIITOB BBICTYII-
JICHUH YYEHbIX — MpeJCTaBUTeIe pa3InuyHbIX HalpaB-
JeHuit (OMONOruK, METULIMHBI, THHIBUCTHKH, HH(OpMa-
THKH, Quiocodun, MaTeMaTHIecKoil CTATUCTUKH) — B
pamkax koHpeperuun TED [6]. Cpeatsist aiuHa OTHOTO
BhIcTyIUIeHUS — 0koj10 2500 cnos. [lnist co3nanus napai-
JIEJIBHOTO KOpIlyca ObUIO OTOOPAHO M BBIPOBHEHO IO
npeanoxkeransM 100 aHITIOSA3BIYHBIX TEKCTOB C MEPEBO-
JlaMU Ha PYCCKUH W HeMelKui s3biku. OOpaiieHue K
ATOMY KOPITYCY HO3BOJISIET KOMIIEHCHPOBATh OTCYTCTBHE
yCTHOM peun B mapaiensHom nojakopiryce HKPS, mo-
CKOJIbKY 3TOT MCTOYHHUK JAeT BO3MOYKHOCTbH IOJIyYUTh
IIpe/ACTaBIeHUE O TOM, KaK AMCKYPCHBHBIE MapKepbl
(YHKIIMOHHUPYIOT B YCTHOH peyn.

ITonxoab! Kk H3yYeHHIO JUCKYPCHBHBIX MapKepOB

MOKHO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHHMH Pa3IMYHBIX
MOJXOA0B K OMUCAHUIO AMCKYPCHUBHBIX MapKepoB. JTH
MOJIXOABI CPOPMUPOBAIHCH B PaAMKax TEX HalpaBICHUI
WCCIIEIOBAaHUH, KOTOpPBIC B HAUOOIBIICH CTETIEH! OPHEH-
TUPOBAHbl HA AHAIIN3 SI3BIKOBBIX CTUHHI] B KOHTEKCTE!
peub UJeT B IIEPBYIO OYEePE/Ib O TIMHTBUCTUYECKOM Tpar-
MaTHKe W aHallu3e JHUCKypca. Tak, B paMKax TEOpUH
penieBaHTHOCTH, pasBuBaeMoii J[. Ciepoepom u JI. Y-
COH, B (pOKyce BHUMaHHUS OKa3bIBAIOTCS KPYITHBIC S/~
HUIIBI, OpPTraHU3YIOIINEe CTPYKTYPY JIHUCKYypca, a Poib
JIMCKYPCHBHBIX MapKepOB CBOJHTCS K OpraHU3aIuu
mporecca MOHMMaHMsI CKa3aHHOTO MJTH HalMCcaHHoTo. B

TEOPHH PEUCBBHIX AKTOB IUCKYPCHUBHBIC MapKephl pac-
CMaTPUBAIOTCS KaK aJBepOUaIIbl, KOTOPhIE MOIU(HIIN-
PYIOT WUIOKYTUBHYIO CHITY BBICKA3bIBAHHS U MOTYT UC-
MOJIb30BAThCs, HAIIPUMED, KaK CTPATETUs] BEXKIMBOCTH.
O6a »Tr moaxoa 00beINHSET ABIKEHUE KCBEPXY BHH3Y,
oT OoJiee KPYMHBIX SAMHUIL TUCKYpCca K 00JIee METKHM.
OpHaKo, MOCKOJIBKY TUCKYPCHBHBIC MapKEPhI 001a1at0T
HabOpOM CreU(UIECKIX CBOMCTB (HAIIpUMEp, OHU HE
SABJIIFOTCA 4aCThIO IMPONO3UINHU BBICKA3bIBAHU A, a TAKIKE
OTHOCSTCS K pa3HBIM YacTsAM pe4r; KpOME TOTO, AUCKYP-
CUBHBIC MapKephl JaJEKO HE BCETIA COCTOST TOJIBKO U3
OJIHOTO CJIOBA), UX TPYIHO aHAIU3UPOBATH B PaMKax
TPaIUIHOHHBIX TPAMMATHIECKUX WIIH JTOTHKO-CEMaHTH-
9YeCKUX MOIX0/I0B. bykBapHOE 3HAYCHUE TICKYPCUBHBIX
MapKepOB OKa3bIBACTCS B TCHH 3HAYCHUS ITparMaTuiec-
KOTO, M II0O3TOMY MX MO)KHO aHAJIH3HPOBATH TOJBHKO B
KoHTeKcTe. [lo3ToMy B JaHHOM HCCIIEIOBAaHUU MBI HAEM
BCTPCUHBIM ITyTEM, KCHU3Y BBEpPX», aHAJIH3HPYS YIIOT-
pebIieHre TUCKYPCUBHBIX MapKepPOB B Pa3INYHBIX KOH-
TEKCTaX.

Hcropryecku MHOTHE JUCKYPCUBHBIC MapKEPhI BO3-
HuKIM 13 Hapeuni (actually), npemnoxubix rpynm (in
fact) u putopudeckux BOIPOCOB 1 BBOAHBIX KOHCTPYKIHIA
(cmpoeo 2o6ops, dare | say it). MokHO yTBEPKIaTh, 4TO
B COBPEMCHHOM COCTOAHUU JUCKYPCUBHBIC MAPKEPHI —3TO
«MIparMaTuKaJIn30BaHHBIC» CIVHUIILI. KaK paBujIo, OHU
M30BITOYHBI C TOUKH 3PEHHS CHHTAKCHYECKOTO «YCTPOHCT-
Ba» BBICKA3BIBAHMS, HO TIPH 3TOM HECYT BaKHYIO HH(OP-
MAIuIo O TOM, KaK COOTHOCHTCS TaHHOE BHICKA3bIBAaHUE
¢ TeM, 9TO OBIIO CKA3aHO WM HATIHCAHO paHee.

OOBEKTOM TaHHOTO WCCICIOBAHUS CTAJH IBa aHT-
JMICKUX TUCKYpCUBHBIX citoBa: actually u in fact u ux
PYCCKHE M HEMEIKUE TIePEBOTHBIC YKBUBAJICHTHI. CUH-
TAETCsI, YTO ITU MAPKEPHI XapaKTEPHBI IIPCHUMYIIICCTBCH-
HO JIJIsl yCTHOM KOMMYHHUKALIUH, OHAKO TAaHHBIC KOPITY-
COB TIOKa3bIBAIOT, YTO OHH JIOCTaTOYHO YacTO BCTpEda-
IOTCSI M B TUCHMEHHBIX TEKCTaX PA3IMYHBIX HKAHPOB.

[MepBoe, ¢ 4eM MBI CTATKUBAEMCSI B aHAIIH3E TUCKYP-
CHBHBIX MapKEPOB, — 3TO UX [IparMaTuiecKas MHOTO3Ha4-
HOCTb. MOHO FOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUU HEKOTOPOI'O
«IIPOTOTUIIMYECKOTO» 3HAYCHUS U €r0 MOTU(HKAIIIHA B
Pa3JIMYHBIX KOHTCKCTaXx. DTO 3HAUYCHHUEC JOCTAaTO4YHO
abcrpakTHO. KoprnycHBIN aHaIN3 MO3BOJISET BBIACITUTH
1 OTHOBPEMEHHO YBHJICTh BApHATUBHOCTH B YIOTpeOIte-
HUH JUCKYPCUBHBIX CPEACTB.

U actually, u in fact sBistroTcst cUrHAIAMU BBEICHUSI
HOBOH MH(OPMAIMU B JHUCKYpC, IPUYEM OHH HE TOJBKO
BBOJIAIT 3Ty HH(OPMAIIUIO, HO U NMOKA3bIBAIOT, KAK OHA CO-
OTHOCHUTCS C TEM, YTO YK€ U3BECTHO KOMMYHHKAHTaM:

(1) She clearly feels in a beleaguered minority, but
actually, how do American atheists stack up numeri-
cally?

(2) Now, you might say, ““These are decisions we don’t
care about™. In fact, by definition, these are decisions
about something that will happen to us after we die.
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Takoe ymorpeOneHre MOKHO CYUTATh HX KIIPOTOTH-
nuyeckum» 3HaueHueM. Oba Mapkepa Kak Obl 3a/Jai0T
HMHTEPIIPETANMOHHYIO PAMKY, IPEAYIPESKAAI0T aapecara
0 CKOPOM TOSIBJICHUU HOBOW MH(OPMAIIUH, IPHYEM Ta-
KOH, KoTopasi 100 yTOYHSET TO, YTO yXKE U3BECTHO
y4aCTHUKAM KOMMYHUKAIIUH, THOO TaKOM, KOTOpasi Ipo-
THUBOIIOCTABIISICT PEaJHHOE U OKHUIAEMOE ITOJIOKCHUE
nen. PaccMoTpuM ynorpeOieHne TUCKYPCUBHBIX MapKe-
pos actually u in fact B pasnuuHbIX KOHTEKCTAX.

JluckypcuBHbBIN Mapkep actually

B nmapannenbHOM Kopryce yCTHOW akaJeMU4eCKON
peun actually Berpermocs B 84 texcrax u3 100. Obmiee
KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB B KOHKoprance — 227. [Napain-
nenpHBIA Togkopryc HKPS mo3Bommn nmomyunts eme
1218 KOHTEKCTOB.

[TepBoii 3a1aueii aHam3a ObIIIO OTACIHUT KITUCKYP-
cuBHoe» ymorpebinenue actually or agsepbuanbroro
(moHO3HAYHOTO). PasrpaHMYMTENbHBIM KPUTEPHEM
cTaja CUHTAKCMYecKas MO3MLMS. KaK AUCKYpPCHUBHBII
mapkep actually yrmorpe6isiercst kak BBOJHAs KOHCTPYK-
LK B Ha4YaJle MM B KOHILIE TIPEAJIOKEHUS WIN KJay3bl:

(3) “How well did you know Jacques Sauniure?” the
captain asked. ““Actually, not at all. We’d never met”.
[HKPA]

(4) 1 think he might be coming to Una’s New Year’s
Day Turkey Curry Buffet, actually. [HKPA]

Taxum 06pa3om, Kak TUCKYpCHBHbIH Mapkep actually
BBIJIBUTaeTCsl Ha nepudepuro BbICKa3biBaHusl (T.€. B Ha-
YaJIbHYFO WK B (PHHATEHYFO [TO3UIIUIO) U BBIMOIHSIET yKE
HE CEMaHTHYECKHE, a IparMaTndeckne GpyHKINH. BaskHO
TaKke, 4TO MpHU MepeMelIeHuN MeHseTcs cdepa ero
IeHCTBUSA: B QYHKINH TUCKYPCHBHOTO MapKepa OHO
OTHOCHTCS KO BCEMY BBICKa3bIBaHUIO.

[MonHo3HauHOE yroTpebenue, korma actually cun-
TaKCUYECKH CBSI3aHO C IIarojioM, MO3BOJISIET STOMY Ha-
PEUHIO TTOSIBIISITHECS MEKIY BCIIOMOTATEIBHBIM U CMBIC-
JIOBBIM TJIaroJIOM JIMOO MEXAY MOJJIKAILIUM U CKazye-
MBIM FJIH CKa3yeMBIM U TIPSIMBIM JOTIOTHCHHUEM:

(5) Most tourists mistranslated Jardins des Tuileries
as relating to the thousands of tulips that bloomed here,
but Tuileries was actually a literal reference to something
far less romantic. [HKPA]

EcTb Taxke psj ciiydaes, Korja Hellb3st OAHO3HAYHO
otHecTH ynorpebienue actually x muckypcuBHBIM Map-
KepaM WM aaBepOuasam: ¢ OJHON CTOPOHBI, CHHTAKCH-
YecKasl TO3HINS YKa3bIBAaeT Ha TO, YTO Tepe]] HaMHU Ha-
peuue; ¢ Ipyroii CTOPOHBI, €r0 CeMaHTHKO-TIparMaTHyec-
Kasi (YHKIMS B BBICKa3BbIBAHUU CBOIUTCS K BBEICHHUIO
HoBOU MH(popmanuu. [lonTBepxaeHneM 3TOH HEOJ-
HO3HAUYHOCTH MOTYT CIYKUT BapHaHTHI IiepeBona actu-
ally ¢ moMoIIb0 TUCKYpPCUBHBIX CIIOB:

(6) So what I’ve told you today is that people come,
actually, especially well equipped to think about other
people’s thoughts.

Hmax, cecoons s 6éam pacckazana, umo ueiosex Ha
camom oene naoeier NPeKpAcHvIM UHCIPYMEHMOM,
umooObL OYMAame 0 YYIAICUX MbICIIX.

Was ich Ihnen heute vorgetragen habe ist, dass Men-
schen —eigentlich — besonders gut gerstet sind, um tber
die Gedanken ihrer Mitmenschen nachzudenken.

Takue mpuMepsl YIOTPeOICHUS TOBOPAT O TOM, YTO
actually maxomurcst B mporiecce «mparMaTuKaIn3anm.

KonudecTBo auckypcuBHbIX yrorpebienuii actually
OKAa3bIBACTCS TOPA3/I0 HIIKE 110 CPABHEHUIO C TIOJIHO3HAY-
HbIM. OCOOEHHO 3TO 3aMETHO B KOPITyCE YCTHOM aKaje-
Muyeckoid peun. OObsicHeHHE ATOTO (DakTa, Ha HaIl
B3IV, 3aKITFOYAETCSI B TOM, YTO OCHOBHAS IEJTh BHICTYTI-
JICHHS — COOOIIeHNE HEKOTOPBIX (akToB. Hapeuwne actu-
ally ucrionb3yercst mpeskae BCero [uis yKa3zaHHs Ha J0-
CTOBEpHOCTH HH(popMarmu. TeM He MeHee TUCKYPCHBHOE
ynorpebienue actually Bcrpedaercs u B ycTHOM akaje-
MHYECKOM MOHOJIOTHYECKOW peduu. B 3Tom kopmyce
JCKYPCHBHBIX YIOTpeOiIeHuit okazanock 48. 113 mapai-
nenpHOTO oakopiryca HKPS 6p1u10 oTo6pano 314 Bxox-
JICHUH.

Crienyrouil mar Uccie/IoBaHUus — OMHMCAaHUE TEX
MparMaTHYeCKUX 3HAYCHHUI, KOTOPBIC MOKET IIePEIaBaTh
JUCKYpPCUBHBIN Mapkep actually B paznudyHbIx KoHTEKC-
tax. Takol aHaTM3 HEOOXOIUM, TIOCKOJIBKY OT Iepe/aBa-
€MOTO 3HAYCHHUS 3aBHCHUT CIIOCO0 MEPEBOAA ANCKYPCHB-
HOTO Mapkepa.

1. B GonbmMHCTBE cityyacB ¢ momoribko actually
TOBOPSAIIMI BBOAUT HOBYIO MH(OpMaLuio, KoTopas Uis
ajzipecara SBJISETCS HE TOJBKO HOBOM, HO M HEOXKUIAH-
HOI:

(7) Langdon nodded absently and took a few steps
toward the bench. He paused, looking more confused with
every moment. *“Actually, I think I’d like to use the rest
room”. Fache frowned inwardly at the delay. “The rest
room. Of course”. [Dan Brown. The Da Vinci Code
(2003)]

JI3ne0on paccesinno KusHyn u wachyn k ckamoe. Ho
3amem 6opye ocmanoguics. — botoce, mne nado noce-
mumos myanem, — 6UHOBGAMO U CMYULEHHO NPOU3HEC OH.
Daw naxmypuicst — sma nay3a owiia cogcem Hu K 4emy.
— Tyanem... A, ny oa, koneuno. [HKPA]

2. C nomoristo actually ropopsiiimii MOKeT yTOUHSTS,
KOHKpPETH3UPOBATh CKa3aHHOE paHee:

(8) And the proponents of this theory point to that
small pocket of Dravidian-speaking people in the North,
actually near Afghanistan, and they say that perhaps,
sometime in the past, Dravidian languages were spoken
all over India...

CmopoHHuKu 5moti meopuu yKazvl8aiom Ha MajieHb-
KVI0 00WuHy 1i00¢il, 2080PAuUX Ha OPABUOULICKOM 53bl-
ke, Ha Cegepe Unouu, nenoodanexy om Ageanucmana,
U OHU CYUMAION, YO, BO3MOICHO, KO2OA-1O 8 NPOUILOM,
HA OpABUOULICKUX S3bIKAX 2060PUIU HA 6CEll MEPPUMOPUU
HUnouu...
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Die Vertreter dieser Theorie verweisen auf die dra-
vidische Sprachinsel im Norden nahe Afghanistan. Sie
sagen, dass man vielleicht friher irgendwann dravidische
Sprachen in ganz Indien sprach...

3. JlaHHBII TUCKYPCUBHBII MapKep MO3BOJISIET TOBO-
psilieMy AejaTh OTCTYIUIEHUS OT IVIaBHOW MBICIU AJIs
BBeJIeHHUS WH(OpManuu, KoTopas B JaHHBIH MOMEHT
KaXXETCsA TOBOPALIEMY BaKHOM JJIs1 TIOHUMAaHHsA OCHOB-
HOT'O COOOILIEHUS:

(9) It had been years since I’d driven a stick-shift car
— five years, actually, since a high school boyfriend had
volunteered his car up for a few lessons that 1’d decid-
edly flunked — but Miranda hadn’t seemed to consider
that when she’d called me into her office an hour and a
half earlier.

ﬂa@HeHbKO}Z He 800UNLA ABMOMODUTIb C MEXAHUYECKOLL
KOpoOKOU nepedad, a mouHee, ysice nsimo Jjiem, ¢ mex nop
KaK 8 KoJieddce 0OUH npusmeib o COOCMEEHHOU UHU-
yuamuee 000J12ICUTL MHE CB0I0 MAWUHY OJ151 HECKONbKUX
3AHAMULL NO eoofcdeﬁmo, Ha KOmMopblX s — Yeco Yot epexa
maumv — nomepnena nonusli Kpax. Ho noxoorce, Mupan-
0a 606ce He 3a0yMbleaANACh 00 dMOM, KO20d NOImopa
yaca Hazao nossana mens 6 ceoll kabunem. [HKPA|

4. Kax muckypcuBHbIii Mapkep actually moxker yxa-
3bIBaTh Ha MPOTHBOIIOCTABICHUE HOBOW MH(OpPMAIINN
TOMY, 4TO OBLJIO CKa3aHO panee:

(10) But I think, actually, the alternative is to grasp
the nettle of the word ““atheism”” itself, precisely because
it is a taboo word carrying frissons of hysterical phobia.

Ha camom oene, st Oymaro, umo 6 kayecmee aibmep-
HAMUBbL Mbl OO0JIICHbI PEUWUMENbHO 63AMbCs 3d CAMO
Cl1080 «ameusm». Imo CJ1060, KaK ma6y, Hecyujee mpe-
nem ucmepudHozo cmpaxa.

Aber ich denke wirklich, dass die Alternative ist, den
reizbaren Begriff Atheist zu nehmen, gerade weil es ein
Tabuwort ist, begleitet vom Schaudern hysterischer Pho-
bien.

B Takux KOHTEKCTax OUCKYPCUBHOMY MapKepy
actually gacro npeamectByioT coro3sl but mimm and. B
(bYHKI_II/II/I CHUrHajia mMpOTHUBOIIOCTABJICHUA ABYX KBAHTOB
uH(pOpMalUU IMCKYpPCUBHBIN Mapkep actually mparma-
THYECKH OJIU30K eliie oHOMY Mapkepy — in fact.

JduckypcuBHblii Mapkep in fact

B napannenbHOM KOpIyce YCTHON akageMUYecKOi
peun in fact Berpermics B 37 tekcrax u3 100. Obuiee
KOJIMYECTBO BXOXKIeHHI — 57. B mapamieapHOM OAKOp-
nmyce HKPSI xonmuectBo konTekeroB — 931.

Heo0XoauMo 0TMETHTB, YTO B CIIydae ¢ MapKepoM in
fact IEepea HaMM HE CTOsIA 3a7a49a OTACIUTh JUCKYPCHUB-
HBIC YIOTPEOJICHUS OT HEAUCKYPCUBHBIX. JICNO B TOM,
YTO AaHHAas KOHCTPYKLHUS MCHOJB3YETCs TOJBKO Kak
JUCKYPCHUBHBII Mapkep. Mbl y’Ke yIIOMHHAIH O TOM, YTO
€ro MpoTOTUIHYECKass (PYHKIIUS — BBEJACHIE HOBOI HH-
(dbopManuu, mpuUeM TaKOH, KOTOpas TUOO0 YTOUHSET

CKa3aHHOC paHEe, mmbo MMPOTUBOIIOCTABIISICTCA TOMY, YTO
YK€ U3BECTHO Y1aCTHHUKaM KOMMyHI/IKaHI/II/I:

(11) In fact, relative to the option in the middle, which
was get only the print for 125, the print and web for 125
looked like a fantastic deal.

Jeiicmeumenvho, umes HAIUYO 8b100p NEUAMHOU
sepcuu 3a 125 oonnapos, noonucka u na neduamuoe, u Ha
anexmponHoe uzdanue 3a 125 oonnapoe kasanraco nom-
pscarouje 8bl200HO.

Tatsachlich, relativ zu der Option in der Mitte, die
nur den Druck flr 125 beinhaltete, sah die Druck und
Web flir 125 wie ein fantastisches Angebot aus.

(12) We were misled, and this is a systematic flaw in
the core of medicine. In fact, there have been so many
studies conducted on publication bias now, over a hun-
dred, that they’ve been collected in a systematic review,
published in 2010, that took every single study on publi-
cation bias that they could find.

Mb1 611U 88€0€eHDL 6 3a0NYIHCOCHUE, U IMO CUCHEM-
Hblll Oeghexm, iexcauuii 8 cCamoti 0cHose meouyurvl. 4mo
UHMEPECHO — NPOBEOEHO Yiice MAK MHO20 UCCTIe008aHUIL
0 npeoszamocmu nyoauKayutl, 6oiee cma, 4mo oHu ObLIU
NpoOanHaIuU3UpoOBarnsbl 6 CuCmMmemMamud4eCKom 0630])6, Ol’ly6-
auxosanrom 6 2010 200y, 6 komopuwiii 6ouLnu éce ucciue-
008aHUA 0 NPeO83AMOCmU NYOIUKAYUll, Komopuvle ObLIU
HatiOeHbl.

Wir wurden getduscht und dies ist ein systematisch-
er Fehler mitten im Herzen der Medizin. Tatsachlich
wurden mittlerweile so viele Studien zur Publikationsbias
gemacht, tber 100, dass sie inzwischen in einer system-
atischen Ubersicht gesammelt und im Jahr 2010
veroffentlicht wurden. Hier ist jede einzelne Studie tiber
Publikationsbias erfasst, die sie finden konnten.

KoprrycHbiii ananus mokasai, 4To JTaHHBIE JUCKYp-
CHBHBIE MapKepbl «IIParMaTHKaJIN30BaHbI» B Pa3HOU
CTCIECHU: €CJIHU IJId in faCt OTOT MPOLECC YIKE ITPAKTUUCC-
Ky 3aBepiieH, To actually kak auckypcUBHBIN Mapkep
YHOTpeOIIIeTCs peke, YeM IOJIHO3HAYHOE HapeUuue.

AHaJu3 nepeBOIYECKUX peleHn i

Ob6pamaet Ha ce0s BHUMaHUE pa3HOOOpas3ue CIo-
c00O0B MepeBoAa TUCKYPCUBHBIX MAapPKEPOB HA PYCCKUIA
U HEMETIKHUH S3BIKH. MOYKHO TOBOPHUTH O TPEX MEPEBOJI-
YECKUX TAKTUKAX: HCIIOJIb30BaHUE PA3IUIHBIX JTHCKYP-
CHBHBIX MapKepOB B KaueCTBE MEPEBOAHBIX JKBUBAJICH-
TOB, HCIOJIb30BAHUEC KHEIMCKYPCUBHBIX» S3BIKOBBIX
CpPEZCTB ¥ HTHOPUPOBaHHE AUCKYPCHBHBIX MapKepOB B
MepeBOJIC.

B psizie cinydaeB nepeBOIUMKY UCTIONB3YIOT TUCKYP-
CHBHBIC CJIOBA C OJIM3KUM 3HAYCHUEM. TaKyr0 TaKTHKY
WIITIOCTPHUPYIOT CIIEIYIONIIE TPUMEPH:

(13) She paused. ““In fact, they hoped you would run;
it would make their case stronger.”

Ilomonuas, ona oobasuna. — Booowe-mo onu oueno
PACCUUmMbI8AnU HA MO, YMO 6bl NONLIMAEMECH COENCAMb.
Omo auus ykpenuio vl ux nooospenus. [HKPA]
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(14) In fact, we have a pitifully poor understanding
of how organisms work — even cells we’re not really too
good on yet.

Ha camom 0ene, yposerv Haue2o NOHUMAHUA pado-
mbl opeanusma I’l/la’le@Hblﬁ, u oaoice 0pa60me KllemkKu
Mbl HE MAK YIHC MHO20 3HAEM.

Tatsachlich verstehen wir die Funktion der Organis-
men erbarmlich schlecht selbst bei Zellen sind wir noch
nicht wirklich gut.

KoprrycHbrii aHann3 mapaiiebHbIX TEKCTOB O3B0~
JSIeT YBHJIETh BCE MHOT00Opasue croco0oB mepeBona
HWHTEPECYIONINX HAC TUCKYPCUBHBIX MapKkepoB. Bapuan-
ThI HIepeBozia Mapkepa actually B ero pasnuunbix npar-
MaTUYECKUX 3HAUEHUX NPUBEICHBI B Ta0M. 1.

B Ta6n. 2 06006mieHa nadopMaIms o crocodax re-
peBoa Ha PYCCKUM M HEMELKHM SI3bIKH TUCKYPCHUBHOTO
mapkepa in fact.

Bropas ynomsiHyTas Bblle CTpaTerus nepeBoja — re-
pellaya 3HaYCHUS HEAMCKYPCUBHBIMU €AUHULIAMU IIPEJI-
CTaBJIEHA CIIEAYIOLUMHU IPUMEPAMH.

(15) In actuality, the painting was a surprisingly
ordinary sfumato portrait. Da Vinci’s veneration for this
work, many claimed, stemmed from something far deeper:
a hidden message in the layers of paint. The Mona Lisa
was, in fact, one of the world’s most documented inside
jokes.

B oeticmeumenvrocmu nonommuo A61410¢b 0080bHO
cmaﬁdapmﬂbm nopmpemom, UCNOJIHEHHbIM 6 NMEeXHUKe
cihymamo. U npussizannocms Jleonapoo k smomy ceoemy
MBOPEHUIO, KAK YMBEPIAHCOATU MHO2Ue, UMeNd Kyoa Dbonee
a/zy601<ue KOpHu: 6 CN10AX KpACKU KpPblllOCb matinoe noc-
nanue. «Mona Jluza», no muenuro paoa uckyccmaoege-
008, A6151aCb CKpblmMotl uymkotl xyooxcnura. [HKPA|

Vrorpebnenne auckypcuBHoro mapkepa in fact B
TEKCTE OpUIHHaJIa MOXKHO Ha3BaTh «OBUACHIIMAJIBHBIM» |
C €ro NMOMOMIBIO aBTOP YKa3bIBA€T Ha TO, YTO MHCHHEC
BBIPAKACTCA MUCTOYHUKOM, 3aCITYXKUBAIOIIUM HOBEPHUA.
[TepeBomuuK ke eIaeT MOIBITKY IIepeiaTh 3TO 3HAUCHHE,
HarpsAMyrO Ha3bIiBass HCTOYHUK HH(bOpMa]_II/II/I.

B crnenytomem koHTekcTe MHGPOpPMAIHS, KOTOPYIO
co00II1aeT TOBOPALINA, SBIISCTCS HEOKUIAHHOM s afl-
pecara. KpOMe TOT'0, 3aTparuBacTCsda T€EMa, KOTOpas OTHO-
CHUTCHA K paspsaay TaGyI/IpOBaHHBIX, MMO3TOMY €€ BBCICHUEC
B JTIUCKYPC HEOOXOIMMO MIPEABAPHUTH HE TOIILKO MapKEPOM,
HO | 1enoi cepuelt cmsrgaronux cpeacts (I think, 1°d
like t0). B pycckoM mepeBoe Beeil cepuu aHDIMHCKUX
«cmsrautenein» (hedges) cooTBETCTBYET CIIOBO 60HOCh:

(16) Langdon nodded absently and took a few steps
toward the bench. He paused, looking more confused with
every moment. “Actually, I think 1’d like to use the rest
room”. Fache frowned inwardly at the delay. “The rest
room. Of course”. [Dan Brown. The Da Vinci Code
(2003)]

JIbnueoou paccesinno KusHyn u uiazHyn Kk ckamve. Ho
samem 80py2 OCMAHOBUIICA. — BOIOCb, MHe HA00 noce-
mumb myajiem, — 6UHO6AMO U CMYULEHHO NPOU3HEC OH.
Dauwt HaxMypuIcs — Sma nay3a Ovlid cO8CEM HU K YeMy.
— Tyanem... A, ny oa, koneuno. [[Jon Bpayn. Koo [la
Bunuu (H. Peiin, 2004)]

OI[HaKO qamie BCCro NepeBOAUNKH MMPOCTO OITYCKArOT
JIMUCKYPCHUBHBIH MapKep, U CMBICH, BbIpaXKaeMblii 3TUM
MapKepOM B TEKCTEC OpUTHHAJIAa, HC MEPEAACTCA B TEKCTE
TnepeBoaa.

(17) There wasn't the slightest indication that she
recognized that a) we had, in fact, met before; b) I was
her new employee; or ¢) | was not Emily.

Tabnu na 1

Bapuanmui nepesoda ouckypcusrozo mapkepa actually na pyccxuil u nemeyxuii szviku

[parmarnyeckoe 3Ha4YCHHE . .
Pycckuii s3b1k Hemenknii s3b1k
JICKYpCUBHOTO Mapkepa actually
BBeneHre HOBOW MH(POPMAIMN, HEOXKHUIAHHOM /ISl TOBOPSIIIETO borocy, tatsachlich,
p ' P oxazanoce | okasvieaemesi eigentlich
. cobemesenno | coocmeenno 206opsi, T
Beenenne yrounsionieii nudopmanuu tatsachlich
mounee,  CywHoCmu
OrcryIuieHrne OT INIABHOM MBICIH YISl COOOIICHHS HHOPMAIHH, L
y Jutst CO0OIIL (opman Kemamu iibrigens
KOTOpast KayKETCsI TOBOPSIIIIEMY BasKHOM
IIpoTHBONOCTABICHHE HOBOM HH(POPMAIIUK TOMY, YTO YKE na camom dene | 6 camom dene, tatséchlich,
HU3BECTHO 6000Uje-M0,8 0eliCMEUMENIbHOCIU sogar, eigentlich

TabOnuuma 2

Bapuanmer nepesoda ouckypcusrozo mapkepa in fact na pyccruii u nemeyruit s3vixu

Iparmarryeckoe 3Ha4YCHHE
JIMCKYypCUBHOTO Mapkepa in fact

Pyccxkuit s3b1k

Hewmenxkuii s361k

YTouHeHue CKa3aHHOTO panee

na camom oene | ¢ camom oene | na oene,
gaxmuuecku, dadxce, 6000we-mo, KCmami,
bonee mo2o, HAOO CKA3AMb

genau gesagt, in der Tat, tatsachlich,
sogar, Ubrigens, eigentlich

[IpoTtuBonocrasieHne HOBOH
nH(pOPMAIMHU TOMY, YTO y>KE H3BECTHO

ye2o mam, paxmudecku,
Ha camom oene

faktisch, tatsachlich, tatsachlich sagen
sie, das sage ich lhnen, sondern, doch
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H3yuenue OucKypcusHoix Mapkepos Memooami KOpnyCHOU JTUH2EUCHUKU

He noxooice 6blﬂ0, umobvl oHaA 0CO3HAasald, 4mo-.
@) Mbl C Hell yoice BCmpedanucs; 0) s ee HO8AsL CILYHCAW s,
8) st ne Omuau. [HKPA]

(18) Langdon shook his head. “Actually, nobody yet
knows about my manuscript”.

JI3He0on ompuyamenvHo nokauan 201060t — O moeti
pyronucu nuxmo ne 3nai. [HKPA)

(19) The behavioral economics perspective is slight-
ly less generous to people. In fact in medical terms, that’s
our view.

B pamrKax oice IKOHOMUKU noeeoenyecKkoll OY€eHKa
Kauecme 4enogeqeckux we cmoiav 01a2ockionnd. Bom
ama OyeHKa 6 2py6b1x MeduuuHCKux mepmMuHax.

Die verhaltensoekonimische Perspektive ist eine
leicht weniger grosszuegige fiir Menschen. Faktisch, in
medizinischen Ausdruecken, ist dies unsere Sicht.

Taxum 06pa30M, aHaJIn3 mapaJiyIeJIbHbIX TEKCTOB
ITO3BOJIMJT YBUJIETh BCE MHOTOOOpa3ne MepeBOIICCKIX
peIHeHPIfI, OT MOJIHOT'O UTHOPUPOBAHU S NJAHHBIX 3JIEMCH-
TOB TCKCTa A0 E€peaavu 3HAUYCHUA OBUACHIUAJIbHOCTH C
TMMOMOLIBIO APYTUX KJIIACCOB JICKCUYICCKUX CPECICTB. B tex
clIy4dasix, KOIzia MepeBOIUYMUK IIPOCTO OITYCKAET QUCKYP-
CUBHBIN Mapkep, HH(POPMAIMOHHAS COCTABISIONIAS
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